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Javaslat
nphreczcn sz kir. város utczáinak, tereinek 
ni elnevezése s a házszámozas rendezésé 

J tárgyában
_ Szerkesztette és beadja : —

Vecaey Imre tanácsnok.

Tekintetes városi Tanács !

A v á r o s i ‘.örvényhatósági bizottság 
14-944. 1895. bkgy. sz. határozata következ­
tében 1286—1895. sz. végzésével megbizatlam, 
hogy a ház számozás és az utczák elnevezése 
tárgyában javaslatot készítvén, azt ide be­
terjesszem. A javaslat ime készen van s azt 
nem egyedül a magam, hanem több városi 
bizottsági tagból s a fontos ügy iránt érdeklődő 
más egyénekből oly czélból alakult ad hoc 
küldöttség nevében is, hogy ez alapos meg­
fontolást igénylő ujitás minél több oldrlról 
megvitatható legyen, a következőkben van 
szerencsém bemutatni :

A küldöttség tökéletesen osztja ezt a 
felfogást, mely úgy a városháza falain belül, 
mint azon kívül a sajtóban és a nagy közönség 
körében annyiszor kifelezésre jutott már, hogy 
t. i. Debreczen város házszámozása gyökeres 
újításra szorult s hogy ezen újítással egy 
idejüleg kell keresőiül vinni a még mindig 
név nélkül szűkölködő több utczánknak, hogy 
agy mondjuk a rnegkereszlelését és az értelem 
nélkül való ma már ki nem magyarázható 
avagy kicsinylő derültségre keltő bizonyos 
utcza elnevezések, megfelelőbb, kifejezőbb és 
jobb hangzású nevekkel fölcserélését.

A házszámozásnál a gyakorlati élet 
követelményei, a közforgalmi sze mpontok és 
a rendészeti okok, általában véve a korszerű 
városi élet igényei tanácsoljak sőt parancsolják, 
hogy olyan rendszert léptessünk életbe,amelyet 
a miénknél előre haladottabb városokban már 
hosszú idők tapasztalása kipróbált.

Az utczák és közterek uj elnevezését 
pedig a jó Ízlés es a mindnyájunk lelkében 
élő az a vágy indokolja legnyomatékosabban! 
hogy városunk és hazánk nagy alakjai iránt 
táplált tiszteletünket, szeretőiünket és hálánkat 
ilv módon is kifejezzük.

Hiszen mi szegények vagyunk s valljuk 
be őszintén, nagy áldozatok hozatalára vajmi 
ritkán tudunk úgy fellelkesülni, hogy nemzeti 
hőseink és dicső királyaink, koruk es nemzedé­
kek szellemét irányitó áilamférfiaink és 
tudásaink, ragyogó nevű kö tőink és művészeink 
képeivel, szobraival népesítsük be legszebb 
nyilvános termeinket és köztereinket ébren 
tartására a faji, a nemzeti öntudatnak.

Addig is, a mig szükebb értelemben vett 
hazánk Debreczen sok százados történetének 
szerte zórt emlékeit városi múzeumban gyűjt hét i» 
össze a hálás kegyelet ; a mig ihletett 
művészekkel vásznon és márványban örökíti 
meg az utókor a város és ország legjelesebb 
férfiéinak nevét, tetteit : a mai élő nemzedék

legalább azzal fizesse le a kegyelet adóját, 
hogy e nagyokról, dicsőkről nevezze el a 
város ulczáit. a melyek hosszú életűek, mint 
a város maga, a mely belőlük alakult.

Az ő uevöket viselvén minden utcza 
sarok, minden debreczeni polgár kapujának a 
szemöldökén kizöldülnek, megelevenednek a 
régmúlt századok lehullt lombjai ; ki kelnek 
az egymást tapodó évek alul a rég letűnt idők 
nevezetes alakjai.

A mindennapi használat közben nyitott 
kézikönyvvé válik a történelem, melynek 
hasábjairól tanulságot és önbizalmat merit az 
utód.

A legutolsó gyerek is, aki lépten nyomon 
hallja látja e történeti neveket, kíváncsian 
kérdezi : kik voltak ők ? Miért hívják emez 
vagy amaz utczáinkat Méliusznak, Vígkedvű 
Mihálynak, Bethlennek és Deáknak, Aranynak 
és Kölcseynek.

Midőn a bizottság a legtöbb uj nevet 
történeti alakoktól kölcsönözte,nem uj csapáson 
haladt.

Arról nem is szólva, hogy Debreczennek 
is van már nehány személynevet viselő utczája 
— arra nézve, mennyire általános szokás s
nagy embereknek ilyetén tisztelete, tökéletesen 
elegendő Budapest és Szeged városok példá­
jára hivatkoznunk, ahol ö Felségeikről, a ki­
rályról és királynéról, az uralkodó család 
népszerű tagjairól, a fejedelmi erények, a 
harczi vitézség, az államférfiul nagyság, a 
politikai és lelkiösmereti szabadság, a tudo­
mány, költészet és művészet, a közélet terén 
kimagasló alakjairól igen gyakran neveztek és 
neveznek el utczákat és köztereket.

Hogy ez igv van, elég áttekintenünk a 
két emiiietl váivs térképét. Szegeden például 
száz utcza, körút, tér, park és rakpart nevét 
kölcsönözték történeti és személynevektől.

Az elnevezés pedig Szegeden az 1879-dik 
évi gyászos emlekü árvizet követő reconstruct™ 
idején egyszerre és olyan tömegesen történt, 
hogy kői ülbelöl négyszáz utczának adtak uj 

nevel.
Itt válaszolhat a küldöttség azon netalán 

felmerülő ellenvetésre, hogy a tömeges utcza- 
név-válioztatást bosszú ideig nem szokja meg 
a közönség és megnehezíti a tájékozódást.

Nem tagadható, hogy évek múlhatnak el, 
inig minden utczanev teljesen átmegy a köz­
használatba; de a zavaroktól való aggoda­
lomra nincs ok ; ha volna is, könnyen elosz­
latható ; a közönség tájékoztassa végett pedig 
szükséges is, hogy minél szélesebb körben 
ismertté legyük az uj neveket.

Ha minden utczasarkon feltűnő belükkel 
lesz olvasható az uj név és minden ház ka­
puja felett a szám mellett ki lesz Írva az utcza 
neve is ; ha valamennyi helybeli és vidéki 
hatóság megkapja az utczák légi és uj elne­
vezéseinek a lajstromai » a 
ugyanazt kifüggesztés végeit

viiroH tanács 
a szomszédos

községek és városok elöljáróságainak meg­
küldi : a reform megszokása és népszerűsége 
biztosan várható.

Az uj nevekkel annál szívesebben meg­
barátkozik a közönség, amint ugyanez történt 
Czegléd utczának Kossuth utczára változtatá­
sánál, mert a javaslatba hozott legtöbb név 
olyan, amelynek emlegetése büszkeséggel tölt1 
el a magyar embert, a debreczeni polgár 
szivét.

A mi rajongásig szeretett urunk, kirá­
lyunk Ferencz József, Magyarország Nagy 
Asszonya, Erzsébet királyné ; a legnépszerűbb 
királyi berczeg József, a faji öntudatban 
és nemzeti kegyeletben büszkéié világhódító 
Attila és a honfoglaló Árpád; a magyar 
alkotmány és a lelkiösmereti szabadság nagy 
vsydői : Bocskay, Bethlen és a Rákócziak, akik 
soha el nem felejthető bőkezű jötévői valának 
Debreczennek is ; Magyarország újjáéledésé­
nek apostolai : a legnagyobb magyar — 
Széchényi, a magyar nép atyja — Kossuth, a 
búza bölcse — Deák ; nemzeti művelődésünk 
koszorús bajnokai ; a bölcselő és költő Eötvös 
József az uj alkotmányos korszak első 
közóktatásügyi miniszter; Jókai a legnagyobb 
regényírónk ; Petőfi szabadságbarezunk láng 
lelkű Tirteusa; Arany János, a legnemzetibb 
epikusunk, a feudális korszakból városunk jó 
emlékezetben maradt fényes történelmi szerepre 
hivatott földesúri családéi a Dózsák vagy 
Dousák, akik templomokkal ékesítették a inár 
akkor is számottevő opidukat s akik zászlónri 
méltóságokra emelkedtek, a Hunyadiak, János 
a keresztyének hő védője, Szilágyi Erzsébet, 
Corvin Mátyás édes anyja és Mátyás az 
igazságos, akik újból megerősítették és újakkal 
szaporították az ő kedvelt debreczeni híveik 
régi szabadalmait és kiváltságait ; az enyingi 
Török család, melynek hatalmas pártfogása 
mellett terjedt el Debreczenben. 
és vidékén a reformáczió világossága ' 
Kálvin János a genfi reformátor és Méliusz 
Péter Debreczen Kálvin Jánosa, kiknek epo- 
ehalis működése következtén lön Debreczen a 
hazai protestantizmus legfőbb erősséggé, a 
»magyar vallás», a magyar faj és magyar mű­
veltség egyik legkiválóbb góczpontja ; a Vig- 
kedvüek, Dobozyak, Komáromyak Domokosok, 
Simonffyak — Debreczen áldott emlékezetű 
főbírói, a legválságosabb zivataros időkben és 
bölcsességgel és önfeláldozással kormányozták 
szeretett városunk hajóját ; a «schola nostra», 
ami kollégiumunk országos hirü tudós tanárai 
és kegyes pártfogói : a debreczeni szent ekklé- 
zsiának ékesen szóló prédikátorai és templo­
mokat építő, gazdag alapítványokat tévő jól- 
tevő1 : Hatvani István, Budai Ezsaias, Sinai 
Miklós, Lugossy József, a két Révész, Szom- 
batliy István, Vörösmartby Zsuzsáim«, Kenes- 
sey Zsuzsanna, hogy a sok közül csak néhányat 
említsünk, és a többi annyi jeleskedő pályára 
Debreczennek, akik erényeikkel, munkássá-
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gnkkal, érdemeikkel örökre bevésték nevüket 
Debreczen történetébe : — mind mind méltók 
arre, begy 6 rólluk nevezzük el utczáink és 
tereink legszebbjeit s ez által is megmutassuk 1 
hogy a kegyelet ébren él a szivünkben a> 
nagyok iránt.

A küldöttség annyival inkább fogadta e 
forrásul a névváltoztatásokhoz Debreczen város 
történetének könyveit, mert erre mintegy út­
mutatást talált a törvényhatósági bizottsági 
tagok 1893. május 18-án (4855/1893. t. i. sz.) 
és 1895. jan. 19-én ((>87/1895 t. i sz.) tartottt 
értekezletéből eredő indítványokban, valamin- 
a Günczy egyletnek (2106/1894.) és a kir m) 
Természettudományi Társulatnak (9697/1896 
a városi tanácshoz intézett kérvényeiben.

De midőn a történeti személy nevek kö­
zött kiosztottuk az ulczakat ós tereket, figye­
lemmel voltunk az olyan utcza nevek meg­
őrzésére, amelyek egykorú főijegyzések szerint 
már századokkal ezelőtt használatban voltak 
s ezért bizonyos piétá-ra tarthatnak igényt. 
Lehetőleg fenntartottunk sok más jó hangzása 
olyan neveket is, emelycknek keletkezése ki 
puhatolható nem volt. Az olyan neveket pedig 
a melyek n a g y és k i s vagy egy, két és 
ö t jelző segítségével két vagy főbb utcza 
meg különbüzteté»ére szolgáltak, annyiban 
javasolja meghagyatni a küldöttség, hogy 
mindig csak az egyik utczát nevezi a törzs­
névről az eddigi jelző nélkül inig a másik 
ugyanazon nevű ulezának uj nevet adott.

Az ntezák és terek uj elnevezésével kap­
csolatban kiterjeszkedett a kerületek 
sorrendjének megállapítására 
* azok né melyikének uj nevek- 
k c leilátásárais.

A városunk régi idők óta nép nyelven 
és hív italos eljárásokban egyformán dívó 
úgynevezett u t c z á k r a való beosztása 
helyeit, amelyek gyűjtőnevet képezve, város 
részek megjelölésére szolgáltak, a k érő­
ét e k r e vagy városrészeké n 

való beosztást és elnevezést javasolja, a

A „MIIEM“ TAliCMJA.

A hála.

Irta Vértesy Gyula.
Hidd el, hogy a házasélet boldogsá­

gának egyik alapja az is ha a nő érzi, hogy 
hálásnak kell lenni a férje iránt. Az ilyen 
asszony, aki érzi ezt, a mindig jó aaszony 
marad.

Mosolyogva nezett rám az én jó pajtá­
som, a ki velem szemben azt vitatta, hogy 
a házaséi et boldogságának tulajdonképpen 
semmi biztos alapja nincs. Mert sokszor a 
legrosszabb asszonyt szereti a legjobban a 
férje és fordítva.

— Néha — mondotta — éppen azt nézi 
le asszony a ki őt felemelte magához, Külön­
ben nem vitatkozom üres frázisokkal. Kimon­
dok neked egy történetei, szavamra állítom 
hogy igaz az utolsó szóig, s bo kell látnod.

jelenlegi belterület továbbra is hatrészre vagy 
kerületre osztatván amelyekhez rövid idő 
mnlva, az általános szabályozási terv meg 
állapítása után uj kerületek vagy városrészek 
ként fognak úgy is csatlakozni az állandó 
lakóhelyekkel mind sűrűbben benépesülő 
szőllőskertek és közellévő majorság* 
földek.

Kívánatosnak Játszi továbbá, hogy az 
utczáknak vagyis városrészeknek 
sorszámozása is megváltoztassák, miután eddig 
a városi bizottsági tagok választásánál hasz 
nált sorszámozás nem vágott össze az 
országgyűlési képviselőválasztó kerületi és a 
rendőrségi kerületi beosztás sorszámozásával 
Így például most ha bizottsági tagok választá 
sáról van szó Hatvan utcza I választó 
kerületet képez, holott ha az I országgyűlési 
képviselő választó kerületet alkotó Péterfiától 
és Csapótól számítunk, második illetőleg 
harmadik helyen következik sorrendben.

Az uj sorrendet annyival inkább javasol­
juk, mert ez nem fogja érinteni az orsz. gyűl, 
képviselő választó kerületek érvényben lévő 
demarcátionális vonalainak megváltoztatását, 
bár az a körülmény, hogy e kerű'etek határa* 
nem mindenütt követnek természetes választó 
vonalakat, vagyis nem minden ntezák tengelyé­
ben haladnak, így pl. a nagycsapó utczai 
baloldali házsorok a Cocsogótól befelé jővén 
a 299 sz. házig a 111 a 300 sz. háztól kezdve 
pedig az 1 választó kerülethez tartoznak, igen, 
ez a körülmény indokolhatná a választó ke­
rületek határvonalainak kevésbé seszelyes, 
természetes megállapítását is.

Javaslatunkat tehát a kerületek elneve­
zésére s sorrendjére nézve a következőkben 
foglaljuk össze :

I kerület :Csapóvárosrész. 
Ősrégi elnevezés.

II kerület: Péterfia várost 
rész, A XVI, századig Péteri! Jakab 
utczának nevezték, a Dousa család egyik 
tagjáról,

hogy uekem vau igazam. Nem érdemes a 
nőkért nagy áldozatokat hozni, mert nem 
tudják ezeket megbecsülni és a hálájukra 
nem lehet mindig biztosan számítani. Sőt 
nagyon ritkán ; nem is szólva arról hogy 
van egy a mit legritkábban bocsátanak meg 
a nők a férjeiknek : s ez. a szegénység. A 
szegénység kereteben fajdalom, nagyon gyak­
ran megszűnik minden : szerelem, hála, 
becsület.

A női szív ■— feleltem én — még a

legrosszabb is, gyöngédebb. semhogy hálátlan 
tudna lenni a férj részéről hozott áldozattal 
szemben.

— Nem vitázom tovább 1 Hallgasd meg 
a történetemet, aztán beszélj.

— Azt hiszem te is Ismerted Szeredy 
Kázinert.

Katonatiszt korából. Akkoriban még 
gavallér gyerek volt. Azután elzüllött teljesen. 
Nagyon neki ad'a magát az italnak.

— Volt oka rá. Nos hát ennek az em­
bernek a történetét akarom elmesélni. A fin 
apja gazda ügyvéd volt itt a fővárosban ; ő 
maga clkényesztctetl tisztecske ; csinos is, gaz­
dag is, mindenütt tárt karokra és nyilLsziveKre 
talált. Csak egy lánynál nem. Természetes, — 
hogy abba szeretett bele. S ez a leány vélet- 
lenségből éjien az atyja házmesterének volt a 
leánya.

Ott hagyta a katonaságot, hogy elvehess« 
ezt a leányt. A bolondulásig beleszeretett és 
nem lehetett másképen. Mert az atyja, az öreg 
Szeredy, mikor először hallott róla, hogy a 
fia komolyan udvarol a leánynak, hál kije­
lentébe, hogy ha elköveti azt az őrültséget, 
hát fel is ut, alá is ut, nem akarja többé a 
színét sem látni és nem ad neki egy garast 
sem. Beállhat viezének az apósához. De más 
házba.

Az öreg azután elkergette a házmeste­
ré', azt hívén, hogy ezzel segít a hajon.Pedig 
csak siettette. Mert bolondul becsületes volt 
ez a fiú. Azt hitte, hogy most már csakugyan 
erkölcsi kötelessége elvenni a leányt, a kinek 
atyja miatta veszítette el a kenyéréi. Meg az-

III kerület : H u n y a d y vár„ 
rész,» nagynevű Hunyadv családról ° ’

IV kerület : Ferenc József
városrész, dicsőségesen uralkodó 
királyunk ő felségéről, - a mostani Piact 
utcza, 1

V kerület : Szent Anna v a 
rosrész, a mostani Varga uicza p 
városrész legfőbb közlekodési vonalát, mintegy 
a gerinezét s Szent Anna utcza képezi. Ezen 
kívül ez elnevezést ajánlja a város lakossá­
gának katholikus vallása része iránt való ict 
kintet, azért is, mert az ezen utczán emel 
kedő kath, semplom Szent Annának van 
ajánlva s kath, polgártársaink összes kultut 
ráhs intézményei e templom körül s részben 
ez utczán csoportosulnak,

VI kerület: Kossuth váró $ 
r é s z, a volt Czegléd utcza, a nagy hazafi 
nevét viselő utczáról.

Látnivaló, hogy a városrészek uj elne­
vezésénél is azt a régi hagyományát követte 
a küldöttség, hogy az egyes városrészek a 
rojtok keresztül vonuló legfőbb útvonalaktól 
kölcsönzik a nevökel.

E hat városrészből fog jövőre állani a 
három választó es rendőri kerület.

Még pedig Csapó és Péterfia városré- 
szék a 1, Hunyadi és Ferencz József városré­
szek a II. Szent Anna és Kossuth városrészek 
a III.kerületet képezvén.

Ezek után áttérhetünk az utczák elne­
vezésére. Ide vonatkozó javaslatunkat tiszte­
lettel a kővetkezőkben terjesztjük elő

I. kerület. Csapó városrész*)

1. R. n. Nagy-csapó-utcza (a piacz-utcai 
torkolattól a 286. illetőleg 403 sz. házig. J. 
n : Csapó utcza. 1. Igen régi elnevezés, 
mely már a legrégibb oklevelekben is elő­
fordul.

2. R. n. Nagy-esapó utcza (a 403 és a

*) R. n. 
J, == indokolás.

u'án nagyon is szerette- Nem tudott élni nél­
küle.

Az örege pedig azt mondta, hogyha sze­
relőjének akarja megvenni a leányt, ad neki 
pénzt, amennyi kell, de ha le nem mind ar­
ról az ostoba ábrándjáról, hogy elvegye azt 
a leányt, akkor jobb, ha num is kerül többé 
a szeme elé.

Nem is került. S az élet mintha plagizált 
volna a romantikus poéták történeteihő , Káz- 
mér urból novellahőst csinált a ki levetette a 
fényes tiszti egyenruhát s miután nagy nehezen 
bejutott valami kis hivatalocskába, elvette a 
leányt.

•— Az öreg ur, mikor meghallotta a hirt, 
as-k annyit mondott :

—- Örült 1
És a töbiek is mind ilyenformát mondtak 

róla, vagy legalább is gondnltak.
De ő nagyon boldog volt. Ekkoriban 

mondta egyszer nekem khörő lelkesedéssel :
De Milike, én legalább úgy latiam, már 

mindjárt az esküvőnél csalódottnak érezte 
magát.

Nekem még is mondta később :
— Tudja, azt hittem, hogy Káz mér egyen­

ruhában fog esküdni ! Fényes násznépet gon­
doltam, kocsikat, jó mulatságot 1 És olyan 
szomorú volt az egész. Nem így gondoltain én 
ezt 1

Nem bizony. Arra számított az utolsó 
perczig. hogy kibékül az öreg s akkor aztán 
rendbe jön minden.

Csakhogy nem jött ám I
Eleintén csak jó arezut próbált vágni a
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gz, háztól a Gsicsogó-térig.) J. n : 
H e t h l e n-utcza. I. A nagy-csapó uiczá- 
S k ezen részel a Berek, Szappanos és Veres 
°fczák összeszögellésénél levő törés két olyan 
U «zre osztja, amelyek külön utczáknak te- 
kinibetők. Az uj név : Bethlen Gábor erdélyi 
fejedelemről van, aki Debreczen háláját sok- 
borosán kiérdemelte.

3. R. n. Szarvaspiacz vagy Csicsogó- 
j n ; Á r p á d-tér I. A honfoglalóról. 

A régi nevek ma mér meg nem magyaráz­
hatók.

4 R. n. Kis-Oapó-utcza a Kis-Péterfiá 
val együtt J. n. R á k ó e z i-utcza 1 A 
két utezanak egy név alá foglalása indokolt­
ak látszik azért, mert egyik a másiknak 
felytatása és a házszámozas megszakítás 
nélkül mehet át az egyikről a másikra, noha 
két városrészhez tartoznak. Az uj elnevezés 
a Rákóczi család iránt való kegyeletből van 
veve, amelynek különösen két tagja, I. György 
és II! Ferencz szerepelnek fényesen városunk 
történetében.

5. R. n : Vár-utcza J. n :
1: A hajdan itt állott földesúri 
tellumról.

6, R. n. Nyomtató-utcza J

V á r-otcza, 
várról, cas-

t a t ó-utcza. I. Régen
könyvnyomda háza.

7. R. n. Kis-szappanos-utcza a csapó- 
utczai torkolattól a leiny-utczáig J. n. K o- 
m á r o m y-utcza. I. E néven két család 
játszóit fenyes szerepet városunk XVII. és 
XVI11 százsdi történetében : a csipkés Koma 
romy és a kóji Komáromy család. Amabból 
származott a debreczen! biblia hírneves 
fordítója. Cs. K. György prédikátor és mind­
kei tő kitűnő elöljárókat adott Debreczennek.

8. R. n. Kis-Szappanos-utcza a 407 és 
409. sz. házaktól a nagy csapó utczáig a 217. 
sz. házzal szemben. J. n. I r i n y i-utcza 
1. Irinyi Jánosról, a gyufa feltalálójáról, ak j 
bosszú ideig lakott Debreczenben A jelenlegi 
kis szappanos utczát a n. csapóból a 396— 
397 házak közt levő ág két külön részre 
osztja. A kétfelé válásit ást és a két elnevezést 
ez indokolja

9. R. n. Nagy-Szappanoi-utcza. J. n, 
Szappané s-utcza J. A régóta virágzó 
szappanos iparról.

10. R. n. Veres-utcza. I. n. S i n a

utcza, I. Sinai Miklósról, a kellegium múlt 
században élt hírneves professzoráról.

11. R. n. Faragó utcza, J. n. Faragó
utcza.

12. R. n a Veres és Faragó-utczák 
Közt levő névtelen utcza J. n. Benedek 
utcza 1. Benedek Mihály, 1821-ben meghalt 
prédikátorról.

13. R. n Gólya-utcza J. n. G u 1 y á s 
utcz a. 1. A hortobágyi pásztorok egyik 
fajáról.

14. R. n. Meszéna-utcza a Leány-utczával 
együtt. J. n. M e s z é n a-utcza 1 Meszéna 
Sándorról, e század elején élt debreczen! 
polgármesterről, aki nagyobb összegű alapít­
ványt telt emberbaráti czélokra.

15. R. n. Könyök utcza J. n Báró Vay 
utcza, J: Régi alakját elveszítette s igy a régi 
név nem felel meg a valóságnak. A br. Vay 
családról, különösebben néh. br Yay Miklós 
koronaőr, főrendiházi elnök és a 40-es évekbe 
a tiszántúli ev. ref. egyházkerület és a 
debreczeni kollégium nagynevű főgondnokárol. 
kit Debreczen díszpolgárai sorába is iktatott

16. R. n. Morgó-utcza, J. n. Gróf B e r- 
c s é n y i-utcza, I. Gr. Bercsényi Miklósról, 
a hires kurucz generálisról, Debreczen nagy- 
jóakarójáról.

17. R. n. Sarok-utcza, J. n. Sarok-
utcza.

18. R. n. Pereczes-utcza, J. n. P e r e- 
z e s-utczs.

19. R. n. Agárdi-utcza, I. n. Agárdi-
utcza.

20. R. n. Kakas-utcza az Árok-utczával 
együtt, J. n. E ö t V ő s-utcza. J. Br. Eötvös 
Józsefről, tekintettel arra, hogy ezen utczán 
egy iskolacsoport és kisdedóvó van.

21. R. n. Csonka-utcza. J. n. G ö n c z y 
átcza. I. Gönczy Pálról, br. Eötvös József 
buzgó munkatársáról, ki H.-Szoboszlón szüle­
tett és a szomszédos Zelemér pusztán gazdasági 
iskolát igazgatott egy időben. Ez utczán iskola 
csoport van.

22. R. n. A Nagy-Csapó-utczáról a Kut- 
utczán keresztül a Nyil-utczára vezető, eddig 
névtelen utcza. J. n. Ignáth András- 
uicza. I. A Debreczenért halált szenvedett 
törökvilágbeli főbíró nevéről.

23. R n. Kut-utcza. J n. K u t-utcza.
24. R. n. Nyíl-utcza. J. n. N y i 1-utcza.

25. IV n. Homok-utcza. J. n. Homo k- 
uicza.

26. R. n. A kút-, nyíl- és Homok-utczá- 
kat átmetsző eddig névtelen utcza a 3224 sz. 
háztól a 2969 sz. házig. J. n. Földi J á- 
n o s-utcza 1. Földi János orvostudorról, aki 
mint természet tudós előkelő helyet vívott ki 
magának irodalomtörténetben. Csokonai kor- 
tarsa és barátja volt.

27. R. n. A Homok-utczáu kívül cső 
házsor. J. rí. A p a f á j a-utcza, illetőleg 
V e c s e y-utcza, I. Alulírott előadó tanács­
nok az első nevet ajánlja a város erre felé 
eső régi erdő-birtokáról. Ellenben a küldöttség 
más tagjai a Vecsey nevet javasolják arra 
való tekintetből, hogy a szemben levő gőz- és 
szélmalmot és majorsági földet néhai Vecsey 
Imre építész és neje a szarvaspiaczou épí­
tendő ev. ref. temp ómra hagyományozták

II. kerület: Féterfla-városrész.
1. R. n. Nagy-Pé‘erGa utcza a Darabos- 

utcza szögletétől a közkórház és az orsz. 
tanítói árvaházig, J. n. P é t e r f i a-utcza.

2. R. n. Kis-Péterfia-utcza, J. n. R á k ó- 
c z i-utcza. I. Lásd. I. kér. 4. sz, a.

3. R. n. Egymalom-átcza, J. n. Domo- 
k o s-utcza. 1. A mull században virágzott 
Domokos családról, amely két hires és kitűnő 
főbírót adott Debreczennek, Imrét és Lajost.

4. R. n. Árok-utcza. J, n. Eötvös- 
utcza J. L. 1. kér. 20. sz. a.

5 R. n. Busi-utcza J. n. B u s i-utcza.
6. R. n. Ajtó-utcza. J. n. A j t ö-utcza. 

1. Annak emlékére, hogy az árokkal körülvett 
Debreczen egyik kijáró, u. n. kis ajtaja 
önnek végében nyillett.

7. R. n. Két-malom-utcza. J. n. K e n e s- 
3 e y-ulcza. J. Az áldott emlékű Szondy- 
Kenessey Zsuzsánna nevéről, ki a kollégium 
és egyház javára gazdag alapítványokat tett.

8. R. n Kút-, Nyil- és Homok-utczákat 
keresztezői; eddig névtelen utcza a 3248. szám­
tól a 3694. számig. J. n. Fazekas M i h á l[y 
utcza. 1. A Ludas Matyi szerzőjéről, ki tudva­
levőleg debreczeni polgár volt.

9. R. n. Hadházi-utcza, a 887. számtól 
kifelé. J. n:Hadház i-utcza. I. A Had-
hó ■/ f ív IA V prpq-.ii

10. R. n. A Hadházi-utczától a 3694. 
számig terjedő szélső házsor J. n. Ibolya-

rosz játékhoz, s csak akkor tűnt ki belőle a 
keserűség, mikor nekem panaszkodott:

— Nézze, ezt a nyomorult két szobát 1 
Ez azután úri lakás ! Ilyen lakásba hozott 
engem !

(Megjegyzem, hogy odahaza az egész 
bázmestcrlamiiiának egy szobája volt.)

Meg azután az urának nem akart még 
szólni, (Ugye: milyen nagylelkű volt 1) meri 
remélte egyre, hogy az öreg Szeredy majd 
csak kiaekül s utó végre majd csak valóra 
válnak az 6 ragyogó almai. Mert azt sehogy- 
sem akarta elhinni, hogy a sors egy kereszt­
vonással így keresztülhúzza az ő szépen kie­
szelt tervét.

— Mmden áron gazdag férjet akartam 
— beszélte később, mikor, fájdalom, már 
nagyon bizalmasak lettünk egymáshoz — mert 
utáltam mar az otthoni nyotnoru ágoi. A rósz 
levégőjü szobát, az egy tálból álló ételeket, a 
lélretaposoit sarkú cipőket s az in legeket, a 
miket kaptam az apámtól, lm panaszkodni 
mertem. A ig vártam, hogy meneiülhcssek a 
nyomorúságomból. Azt mondta mindenki, hogy 
csinos v.igynk, jól mehetek férjhez, ha tisztes­
séges mai adok. Nos hat az is maradtam, Ha 
nem m»,adtam volna, sose vett volna el Káz- 
mér, Pedig akkor meg csinos fut volt. Nehéz 
volt vigyáznom magamra. De vigyáztam, mert 
férjhez akartam menni hozzá ! Ki hitte volna 
*1ÜK y ilyen nyomorúságra megyek férjhez. Azt 
Hit fém, hogy gazdag úri ásszony leszek.

— És szerette Házaiért ? — kérdeztem
tőle.

— Tetszel! nekem. C-ittos fiú volt. Az 
uniformisban jól festett. Bezze g, n m volt 
akkor olyan kopott, mint most 1 Tudom is én,

szerettem-e ? Talán nem is tudok én szeretni. 
Csak a felesége akartam lenni.

Talán szerelem nélkül. Boszuból. Mert 
gyűlölöm öt, a nyomorultat, aki Így rászedett 
engem 1 Azt hittem, hogy gazdag asszony le­
szek és íme ! Oh. a nyomorult.

Az a nyomorult a férjé volt. Az a sze­
gény ember, a ki őrült, nagy szerelmében oda 
dobott a kedvéért mindent : apai szerzetet, 
apai vagyont, tiszti kardbojtot, előkelő társa­
dalmi állást s az élet minden kellemetességét, 
a mi csak a vagyonnal és az összeköttetések­
kel jár, az szed e őt rá 1 Azzal, hogy elvette 
és verejtékkel szerzi számára a kenyeret, meg 
a kalapokat

Ekkor utáltam meg őt. Ekkor, mikor elő­
ször hallottam igy beszélni a férjéről. Azolőti 
se becsültem. Hogy is becsülhetné az ember 
azt, aki ilyen férjét nem becsül tneg, de hát 
édes istenem, mikor az ember fiatal és sze­
relmes, hát csak nem filozofál mikor csókot 
kínálnak neki.

Különben is, én csak egv voltam a toblu 
között. Lehet, hogy az első, lehet hogy nem az 
első, de az már egyre megy.A lelke volt rósz, 
meg a vére s nem az alkalom ejtette öt a 
tőrbe, de ő maga kereste az alkalmat.

Ki tudja, hogy miért ? Talán boszuból, 
hogy szegény maradt. Eltűntén ezért. Szere­
lemből aligha. Tudott is ő szeretni, a ki sze­
relmet a legodaadóbb, legnemesebb szerelmet 
se becsülte meg azzal, hogy legalább halas 
lett volna, a szerelemnek tmaz nlddzaiatért, 
a minőket józan észszel ma már nem is szok­
tak hozni. , .

S a szegénv Kázmér egyre szegényebb 
agyre nyomorultabb leli, becsületben is

enyagilag is. Az öreg ur, mikor meghall, a 
köteles részre szorította. Érkor még volt né­
hány jó hónapja. Míg a pénzben tartott, az 
asszony úgy mutatta, mintha szeretné.Azutae? 
Nos hat azután elzüllött teljesen. Nekiadta 
magát az italnak és kicsaptak a hivatalból is.

— Hát a felesége mit csinál ?
— Az jól él. Még mindig szép asszony 

Valami gazdag émher tartja. Kázmér mir 
odáig jntott, hogy végszükség esetén azt is 
mcgpumpolja. Különben haza titkán vetődik. 
Többnyire csak akkor ha elfogy a pénze és 
kidobják mindenünnen. A múltkor azonban 
mint hallom nagy skandalumot csinált. Részeg 
volt s pénzt akart kérni asszony tol, dd nem 
erésztettck be, mert eppen valami mulatság 
volt main, Betörte az ajtót s a szobákban 
összetört mindent, a mi a keze ügyébe akadt 
A féleségére is -széket emelt, hogy agyonüti

—- Nos és ? — kerdez'em izgatottan.
__ Nos és az asszony arczul mötte úgy,

hogy elbuko’t. Mikor feltapászkodott, térdeu 
állva kért bocsánatot tőle. Bocsánatot és egy 
forintot, hogy elmehessen inni . . . Tegnap is 
találkoztam vele. Nagyon jókedvű volt. Hitt, 
hogy miért nem látogatom meg őket.

— A feleségein örülne! — motyogta a 
deüriumosok reszkető hangján — ő még 
mindig jó hozzám, nézd most is ét forintot 
adott.

— Különben neked igazad van — végez­
te be barátom elbeszélését gúnyos hangon — 
a nők megb -csülik az értük hozott áldozato­
sa'. Halasak. Lásd még most is ad neki őt 
forintot.

.
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III kerület. Unnyady városrész.
1 li. u. Nagy-llalvan-uteza a* 157 

ez. háztól ax 1032. számig. J. n. Hunyadi
iilcza. I. A fejedelmi llunyady-család irái 
való kegyeletből.

2. Ii. n. Égyháztér és Főiskolatér együ 
(Átteendő a II. kerületbe.) A Bika szállodáit 
a gazdasági tanintézetig es kollégiumig, inti 
oldalról a kollégiumtól, illetve n 350. s 
háztól a Stenczinger-házig, közepén az e
ref. nagytemplommal ét emlékkőn tel. J. i 
K á 1 v i n-ter. I. A nagy reformátorrá
Kálvin Jánosról. 0 tisztította meg a vallás 
melynek hívei áldozatkészségéből a hitélet t 
kultúra mesvzevilágitó alkotásai emelkednek 
szép téren.

3. Nagy Mester utcza. ,1. n. M e s l e 
uleza. 1. Hégi név, a magister scholacról,

4, H. ti, Kis Hatvan utcza, J, n, H a
v a n utcza, — I, E régi név megőrzés 
végett,

5, R, n, Garay utcza, J, n, dara 
uicza. I. Garay János költőről.

(i. K. n. Cserepes utcza (1353. számtól 
az 1433-ig. J. n. C s o r e p e s utcza.

7. H. n. Tanító utcza. J. n. T a n i t ó 
utcza. I. Annak emlékére, hogy mester utczai 
végen áll Debreczen egyik legrégibb utczai 
leányiskolája.

ti. R n Borz utcza J n Borz utcza.
9 R u Csemete utcza J n Csemete 

utcza. I Ama kis számú utczak közé tartozik, 
melyek a XVII századbeli adólajstromokban 
felemlítve vannak. A XVI században már meg 
volt.

10 Hetek utcza J n Apaffy utcza 
1 Apalfy Mihály fejedelem iránt való hálából, 
a ki egyik h gnagyobb jóltevője vala főisko­
lánknak

11. R n Kar utcza (a 3207 sz házig) J 
a Kar utcza.

12. A mester utczai gőzmalomtól a 
Libakertsor felé vezető névtelen utcza az 
1228 számig J n Hortobágyi utcza 
1 A hortobágyi pusztáról.

13, R n Csap utcza Jn Csap utcza.
14, R n Vendég utcza JnVendég

utcza.
15 R n Zsák utcza J n Zsák utcza 

Alakjának megfelelő név,
10 R n Pesti sor J n P e s t i sor,
17 11 n Csokonai utcza az 1451 szám­

tól végig J n K o in I ó s s y utcza I, A 
Komlósey családról, melyből származott Kom- 
lóssy László, Debreczen első népképviselőinek 
egyike,

18 R n A Hatvan utezátó! a Csap és 
Borz ntozákig menő széles utcza az 1296 sz 
házig J n R é v é s z utcza I A két hires 
hitszónokról, Révész Bálint püspökről és R. 
Imre tőrténettudósról,

19 R a Kis Hatvan utcza és Csokonai 
utcza közt levő névtelen utcza az 1501 és 
1391 sz házak á(.ellenében .1 n K e r e s z t 
utcza 1 a Zsák utczát keresztezi,

20 R n Zugó utcza J n Z u g ó utcza,
21 R íi Csók utcza J n C s ó k utcza,
22 R ii Pásti köz J n Dózsa utcza 

1 Debreczen egykori földesurairól, a Dózsák­
ról, vagy DousáKról

23 R n A Nagy Hatvan utczát a Nagy 
uj utczával összekötő uj utcza J n Reá I- 
iskola utcza I Erre néz a főreáliskola 
egyik homlokzata.

(Vége köv.)

S z I n li á z.

Kurucz világ Tegnap este kuruez világ 
volt a színházban, a színpadon és a kulisszák 
megéli, amennyiben a bárányezimeres sziulap 
k jelentése szerint a Kurucz világ került 
»közkívánatra« színre ? A ház gyöngén telt 
meg, a kik megjelentek, többnyire bérlők és 
potya jegyesek voltak, úgy hogy a bevétel a40 
frtot is alig haladta túl. Mi nem is csodáljuk 
ezt ! A n. é. közönség már anélkül is pazarul 
el van, el volt telve a helyi termékekkel, nem 
csodáljuk tehát, ha ilyenekért egymásután, ily 
gyakorta nem hajlandó megnyitni a bugyel- 
lárisál. Az ilyen erőltetett szinrehozatallal csak 
a darabocska eddigi sikerei lesznek veszé­
lyeztelve, mégha a humanizmus századában 
eltekintünk attól is, hogy a legutóbbi hetekben 
már a tár ulat énekes művészei, művésznői, a 
fáradhatatlan kórussal együ t már a nélkül 
is mód felett, mondhatni a kegyetlenségig 
igénybe voltak veve. Pedig az ilyen hiábavaló 
erőpazarlásnak nincs értelme, de haszna sem, 
mint ezt a tegnap esti kísértetiesen kongó
ház is bebizonyította a direktor urnák. __ A
szereplők máskülönben jók voltak, mi csak 
azt nem vagyunk képesek megérteni, hogy 
Ligeti karmester miért dirigált üres és 
zöld hangjegy tartóról, csak talán nem 
ezélzaiosan cselekedte ezt ?

Dc Flaneur

Táviratok.
Országgyűlés.

Saját tudósítónk távirata.

Budapest, márczius 19,
A képviselőház mai ülésén migkszdték 

apőuzügyi tarcza "részletes 
költségvetésének tárgyalását __ 
A vámhivatalok tételénél Tót h János"Polónv 
Géza es mások az egyenes a d ó k t e t el 
lénél Ben yovszky Sándor 
és még többen szólották. Az érdeklődés igen 
lanyha volt, minden ember a Pichler- 
ügy lebonyolítása iránt érdeklődött.

Merénylet a váczi püspök ellen.

Budapest, márcz. 19. A Debreczen er. táv 
Wirty Jakab cserepezőt Schuszter 
Konstantin vaczi r. kath. püspök elbocsátotta 
az uradalom szolgálatából, a ki igy nyomora, 
ságba jutott nagy családjával agyült. — Az 
elcsapott Wirty többször fordult segélyért 
a püspökhöz, a ki meghallgatta ugyan, de 
midőn már nagyou követ el őleg 
lépett fel, eltiltotta a kastélyba jövéstől. — 
Ezután több goromba fenyegető levelet irt a 
püspökhöz és B a l á s oldalkanonoknak. Teg 
uap aztán veszedelmes merényletet követett 
el a püspök elten, a ki ma már halott ha a me­
rénylőt 1 e n e m f o g j á k. — Ugyanis belo­
pódzott a kastélyba s a portással, ki útját 
állotta, dulakodni kezdett és folyton kiabálta : 
Megölöm a püspököt, megölöm a kano­
nokot. A zajra a kanonok előjött, a mire 
Wirty revolvert rántott elő s a kanonokra 
emelte, az elösietett szolgahad azonban 
lefogta s kicsavarta kezéből a revolvert- 
A merénylőt átadták a rendőrségnek.

A Pichler-űgye.
Budapest, már. 19. A »Debr.« ered. táv. 

(Erk. 2 óra 55 pereskor.) A Pichler 
Győző és J a n c s ó Dezső a Hazánk h. 
szerkesztője között felmerült ügyben a becsii- 
lelb.rósag a következőleg alakult meg : P i c h- 
1 e r részéről Komjáthy Béla és 
H e n t a 1 I e r Lajos, J a n c s ú részé­
ről Bolgár Ferencz és Rakovszky 
István.

Budapest, márcz. 19 A Debr. ered. táv. 
Érkezett d. u 3 órakor. Komjáthy Bé­
lának tegnap este hirtelen egy távirat követ­
keztében Kolozsvárra kellett utazni. M >at az 6 
helyettesítéséről kell gondoskodni.

Budapest, márczius 19 A Debr. er táv 
Érkezett 3 óra 10 perczkor. Kossuth Fe­
rencz a lapok kérdezősködöseire kijelentette, 
hogy csakis a becsületbiróság előtt fog nyi­
latkozni ez ügyben.

Budapest, márcz 19. A Debr. ered táv 
Erk. 3 óra 14 perczkor. Budapest érdeklődése 
most csak a P i c h I e r-ügyre vau irányít­
va. Meg van győződve mindenki, hogy a be- 
c<ületbiró<ág előtt csak e két eset á l, vagy 
diszkvalifikálja Fichlert, vagy pedig kimond­
ja, hogy Jancsó köteles neki elégtételt adni.

Budapest, uiárcz 19 A Debreczen ered 
táv U g r o n é k állásfoglalása Pichler 
ügyében a déli órákban a fővárosban elterjedt 
Dir szerint az, hogy az Ugrón párt nyílt 
ülésben akarja megkérdezni Kossuth ól igaz-e 
a levélírás és a benne foglalt tanács.

Budapest, márcz. 19. (A Debr. er. táv.) 
Abecsül etb íróság in a dél- 
ben végre ös zeült: Elnöke Csáky Albin 
gróf. Komjáthy Bélát T ó i h János 
országgyűlési képviselő helyettesíti, — 
Az egész főváros óriási érdeklődéssel várja 
« határozatot, melyet azonban ms g 
operczig nem hoztak meg A l a n ács­
koz á s folytontart.

Budapest, márcz. 19. A Debr. er. táv. 
A képviselűház folyosóján ma azt beszélgették, 
hogy Kossuth Ferenci újabb

erőst

utcza I. Az errefelé eső Nagyerdő kedves 
tavaszi virága.

11. H. ti. A Hadházi-utczától a 907—908 
sz. házak közt nyíló utcza I. n. G y ö n g y- 
T j r á g-uteza. 1. mint a 10. számnál.

12. R. n. K é tmalom-utcza végétől a 
Hadházi-utczáíg menő eddig névtelen u'cza : 
J. n. Héra J ó z s e f utcza. —• I. Az 
1848—49-iki szabadságharcz bős táborno­
káról.

13. R. n. A közkórház mögött levő ed­
dig névtelen utcza J. n. K ó r h á z- 
utcza.

14. R. n. Saerház-utczn a Libakertsorral 
egvütt az 1226. számig : J. n Nagy 
Sándor J ó z s e í-uteza. — 1. Az 
1848—49-iki szabadságharcz vértanúhalál, 
szenvedett vitéz tábornokáról, a ki 1848. aug 
2-aii magára hagyatva is szeinbcszallt az 
orosz túlerővel.

15. R n, Kaszaköz. J. n. P é e z e 1 y- 
ulcza. I. Péexely Józsefről, a kit a M. T. Aka­
démia és Kisfalud y társaság legelső tagjait 
kozott találunk.

16. R. u. Darabos-tilcza. J. n. D i ó- 
szeghySámue I utcza. I. Diószeghy 
Sámuel pap es természettudósról. Ajánlja a 
kir. magy. Természettudományi Társulat, mely 
n budapesti egyetem füvészkertjében emlék 
oszlopot is állított tiszteletére. Szűcs István 
szerint e házban lakott.

17. K. n. Füvészkert-utcza. .1 n. Köl­
ese y-uteza. I. Kölcsey Ferenczröl, a Hym­
nus szerzőjéről, a kinek Szűcs István szerint 
ezen utezán a Fodor könyvkötő hazában volt 
a laká-a.

18. R. n. Hüvelyes-utcza. J. n. li e s- 
senye y-uteza. 1. A magyar irodalom 
úttörő bajnokáról. Bessenyey Györgyről.

19. R. n. Hajó-utcza. J. n. Haj ó-
uteza.

20. R. n. Kismesler-utcza a Nagv- 
ltalvan-utczátúl az 1169. számig és az 1134. 
számtól végig. J. n. C s o k o n a i-nteza. 
1. Csokonai Vitéz Mihályról, a kinek márvány- 
táblával megjelölt szülőhaza itt áll.

21. R. n. Kis-köz a kollégium mögött. J. 
n. L u g o s s y-uteza. 1. Lugossy József, 
a nyelvészet nagy tudományi! tanáráról.

22. 11. n. Kertészutcza. J. n. V a s s 
P á l-utcza. 1. Vass Pál főiskolai kertész 
ültette a lüvészkertet és honosította meg vá­
rosunkban a mükertészetet ]

23. R. n. Bundi-ulezi. J. n. ü é v a i- 
ti i r ó-uteza. I. Dévai Biró Mátyás refor­
mál írről.

24. R. n. Görbe-utcza a llajó-utczától a 
Csemete-utczáig. J. n. M a t a i-utcza. 1. 
Annak emlékére, hogy Debreczen 500 év óta 
háborítatlan birtokában van a Mala 26,000 
holdas földjének.

25. U n. A Ngyerdőre vezető fasor. J. 
n. I! a r ó S i m o n y i-ut. 1. Báró Simonyi 
József tábornokról, a ki először fásilotta be 
ezt az utczát.

26. R. n. Az István-gőzmalom előtt a 
méntelepig vezető ut. J. n. I s t v á n n á- 
d o r-ut. 1. Magyarország utolsó nádoráról.
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nyilatkozatot fog közzétenni, — a melyben
vLienti, hogy a vidékről hazajövet t é o y- 
• ■ „ irt Pichlernek egy — 

e r s 1 e v elet, mert azt hitte, hogy 
rendetlenségek vannak. Pichler ekkor maga 
kérte a vizsgálatot,melyet Kossuth rokonai esz- 
ku’iiltek.de :scmmi hiányt sem konstatáltak. 
Ha v alamihibavalakire hji-
r a m o 1 h a t i k, az csak reá, 
Kossuthra háramol hátik 
tévedéséért.

E táviratunkat azonban mindezideig nem 
erősítette meg fővárosi tudósítónk

Tizenhat milliós örökség

Budapest, márcz. 19 A Debr. er. táv, 
Szcnzác ziós örökségről közül hirt á Budapesti 
Napló, mely négy nagy családot tizenhat 
a- ":ó örökséghez jutaltott A brüsseli lap 
kürozveu a kihalt Grace család oldalági 
lokonait, a Gárdistákban ismert Grace 
baróné családja, most a rokonok, a D é r y 
Chernél, Fiát h és Meszlényi 
családjai közös ügyvédet bíztak meg, a tizen­
hat milliós örökség ügyében.

Iljeionságok.
* Uj utcza nevek és házszámozás.

Lapunk mai számának első helyén megkezdjük 
közölni az utczák uj elnevezésére és a ház- 
s/.ámozásra vonatkozó régói a várt javaslatait, 
mely immár elkészült s azt V e c s e y Imre 
tanácsnok a mai napon terjesztette a tanács 
eh-, hogy onnan, ha ugyan még lehetséges 
volna, már a f. hó 27-éu tartandó közgyűlés 
elé kerüljön- A terjedelmes javaslatot egy e 
czélbói alakítóit küldöttség segítségével álla- 
piiotta meg az előadó tanácsnok elnöklete 
alatt. A küldöttségnek tagjai voltak : Széli 
Farkas kir. táblai tanácselnök, G é r e s s y 
Kálmán tankerületi főigazgató, mindketten 
alapos ismerői Debreczen város múltjának, 
dr. B a k o rí y i Samu, Márk Endre 
K o m 1 ó s s y Dezső városi bizottsági ta­
gok s résztvetiek még a tanácskozásokon dr 
B o I d i s á r Kálmán tb. rendőrkapitány 
aki az utczák elnevezésére az első kimerítő 
coucrét javaslat tervezetet készítette, ame'-yet 
I! o c z k ó Sámuel rendőrfőkapitány jelen'és 
kíséretében a tanács rendelkezésére bocsátott 
— továbbá Z o i t a i Lajos városi t. levél­

táros, a D. E. főmunkatársa, aki mint a kül­
döttség jegyzője szerepelt és Kölninyi Gyűl 
lapunk f. szerkesztője. A terjedelmes javaslat 
mellett felesleges minden ajánlás. Annak indo­
kolása olyan kimerítő, hogy a javaslat maga 
beszél maga mellett. A folytatását lapunk 
holnapi számában teszszük közzé.

* A színházi nézőtér átalakítása ügyé 
ben kiküldött bizottság tegnap délután érte 
kezelt Roncsik Lajos kulturtanácsnok 
színházi felügyelő elnöklete alatt s elhatározta 
hogy részletes javaslatot, tervet és költségve 
lést csinál a tainlásszékek és páholyok kényel­
messé tételére, a nézőtér kibővítésére s a 
megkopott ülőhelyek renoválására. — A bi­
zottság egyik legfontosabb határozata az, a 
m-lylyel javasolja a városi tanácsnak, hogy a 
túlságos nagy páholyokat szükebbre vegye s 
az igy nyert helyen I-sö és Il-od emeleti pá­
holyok közt még egy erkélyülést csináltasson. 
A fűtés nyomorúságain is segíteni óhajt a 
bizottság és az. alacsony nyomású gőzfűtést

ájánlja a tanács figyelmébe, mellyel kapcso­
latban a mély furásu kutak előállításával a 
vízhiány is megszentelhető volna, a mi tűz 
és éle'biztonsági szempontból felette kívánatos 
Javasolni fogja továbbá, hogy a tárni ás szé 
kék alatti üreg betömessék, a páholyok al üti 
folyosók beboltoztassanak és a folyosók ter- 
razó padozatlal látassanak el. De mielőtt a 
javas’atot kellően indokolva bemutatná a bi­
zottság a tanácsnak, felhívta a főmérnököt, 
hogy tájékozás végett mihamar terveket és 
költségvetést készítsen.

* A kertészet emeléséért. Darányi 
fnldmivelésügyi m. kir miniszter Debreczen 
sz kir város hatóságához ma intézett rende­
letében arra hívja fel a váró» közönségét, 
hogy a Budapesten az 1894 évben megnyitott 
kertészeti tanintézet benépesítése érdekeben 
ösztöndíj helyeket létesítsen s ezen elhatáro 
zásáról a minisztert május végéig értesítse 
Az uj intézet czélja az, hogy különösen a 
gyümölcstenyésztést hazánkban a kor kövei 
telményeinek megfelelő fejlődési fokra emelni 
segítse s ezért felsőbb tanfolyamokon kellő 
előképzettséggel biró ifjakat a kertészet, szől- 
lészet és gyümölcsészet minden elméleti és 
gyakorlati ismeretére oktassa Egy tanuló évi 
ösztöndíja a három évig tartó tanfolyamon 
200 fit

* Az «István gőzmalom társulat mun
kásainak önképző és segely zö köre folyó hó 
28-án Vasárnap d. u 3 órakor tartja saját 
helyiségében évi rendes közgyűlését, melyre 
az alapitó, pártoló és rendes tagokat tisztelet 
tel meghívja : Az elnökség. Tárgyak : 1. Év. 
jelentés. 2: Számvizsgálok jelen'és--. 8 Költség-1 
előirányzat 1897-re. 4. Indítványok 5. Tiszt- 
ujitás.

* Az Emke hangverseny. Igen nagy 
sikerűnek ígérkezik az Emke által f. hó 26-án 
és 27-én színházunkban tartandó hangverse­
nyek. a melyre az előjegyzett h-lyek inégc.sak 
a mai napon voltak válthatók ki B é s z 1 e r 
Károly árvaszéki elnök, bizottsági pénztáros­
tól, holnaptól fogva már csak a színházi pénz­
tártól vehetik át a ki nem váltott jegyeket, a
mi különben sem sok.

, A debreczeni zenekedvelők köre 
által a Zenede dísztermében folyó 1897. évi 
márczius hó 20-án szombaton rendezendő 
negyedik hangverseny műsora a következő: 
1. Beethoven L. 12 mü 1. sz Sonata Allegro 
on. brio, Tema con variazione Rondo Előad­
ók Südfeld Meta k a budapesti zongoratanarnü 
zongorán és Friedman Józs-f ur hegedűn: 2 
Wagner It Aria a Tannhäuser czimü dalmő- 
Goldmark K Postás dal a »Házitücsők* ez. 
dalműből Énekli ; Takács Mihály ur a m kir 
opera tagja Zongorán kíséri: dr. Láng Sándor 
ur 3. Popper D Mémoíre Golterm.inn G 49 
mü Capriccio Griedmann S Magyar Ábránd 
Gordonkán előadja: Friedmann Samu ur,
budai zeneakadémia tanára Zongorán kiséri 
Südleld Méta kai Volkmann R 35 mü 
Vonósnégyes E moll, Allegro commodo, Presty 
Andantinz Allegretto viváca Előadjak Márton 
Imre, Friedmann József, dr Újfalud József és 
Kövy Lajos urak. 5 Rubinstein 93 mii Rarcarole 
Chopin Fr 31 mü Scherzo Zongorán előadja 
Pavelko Jolán k a G Magyar népdalok Enekl 
Takács Mihály ur dr Láng Sándor ur zongora 
kísérete mellett, Á műsor egyes számainak 
előadása alatt az ajtók zarva tarlatnak A 3 ik 
szám után 10 pereznyi szünet. Kezdete 7 es 
lL órakor pontban- .

* Iskolabál. A debreczeni tzr iskola 
javára rendezendő bál holnap f hó 20-án allika 
dísztermében fog megtartatni A rendezőség 
3 különösen annak hölgytagjai már két hét 
óta íáradhallanul buzgólkodnak a bál érdeké­
ben s enn-k eredménye, hogy a közönség 
körében a holnapi mulatság iránt általános 
az érdeklődés s úgy az anyagi, mint erkmesi 
siker bizonyosra vehető Az kétségtelen, hogy

a ki ott le<z, egy kellemes estét fog tölteni, 
s a ki kedélyesen mulatni vággik, nem is 
fogja elszalasztani ezen alkalmat.

* A debreczeni tisztviselők önsegélyző 
egyesülete mint szövetkezet tizenhetedik 
évi rendes közgyűlését folyó évi márczius hó 
28-án délelőtt 11 órakor a jogász es tisztvi- 

lö kör helyiségében tartja meg, melyre a t.
•z. tagok ezennel meghivalnak. Az igazgató­
sági évi jelentéi és a zárszámadások az 
-gylet pénztári helyiségében naponkint 5—7 
óráig megtekinthetők. A közgyűlés tárgyai :
1. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 
részvényes lag megvá aszlása. 2. Az igazga­
tóság beszámoló évi jelenlesének előtörjesz- 
ése. 3. Az 1896. évi mérleg bemutatása • 4.

felügyelő bizottság jelentése. 5. A tiszta 
invedelem felosztása és a lisztviselők díjazása.
6. Az alapszauályok 16. §-a II. czime m)
pontja értelmében beadóit indítványok tárj 
gyalása 7, Választások. — Az igazgatóság.

Zártkörű batyubál. A deoreczeni iz­
raelita iskola felszerelésére f. be 20-án zárt- 
körv batyuból lesz rendezve. A rendezőség a 
következő meghívót bocsátotta ki : Meghívó a 
debroczeni izraelita iskola felszerelésére 1897 
évi Márczius hó 20-án a »Bika« szálloda 
dísztermében tartandó Zártkörű Batyubálra.
A rendezösög. Belépő-jegy személyenként 1. 
frt 50 kr ; család jegy 3 frt 50 kr ; páholy 
jegy 4 frt. (Páholyba lépőkneli nem kell sze­
mély jegyet váitaniok.) Jegyek előre válthatók 
Schwarz B, László Albert, Békés Latos és 
Boros Testverek üzletében Páholyok elője- 
gyezhetők Schwarz B. üzlet ben. Kezdete este 
8 órakor, Felülüzetések köszönettel vétetnek 
és hirlapilag nyugtáztatnak. A fényesnek ígér­
kező mulatság Irán’, melynek oly nemes a 
czrlja is, városszerte a legelőkelőbb körökben 
altalános és nagy az érdeklődés.

* Nyílt levél a Mérnöki Hivatalhoz. 
Városunk egyik legelénkeiib vidéki közlekedő 
útvonalán az Ispotály utazóban már majdnem 
liirhetlen azsiai állapotok uralkodnak, melyről 
bárki meggyőződhetik, ha egyszer végig megy 
rajta. Eltekintve altól, hogy éjjel pokoli sötétség 
borítja, mivel a gázvdágitás egyetlen lámpája 
sincs benne, je enleg most minden eső 
ulkalomker feneketlen sártenger borítja az 
egész ulczát, — Valóban megesik szive a 
szemlélőnek ha látja mint küzd a sártengerben 
a szeeény barom, melyet balsorsa az utczán 
bajt végig, az üres szekereket alig bírja 
vonszolni, teh rrel pedig ott reked a sárban, 
es a kocsisok átkait nehéz hallgatni ; ilyen 
állapot az álfáid metropolisához nem méltó. 
Pedig bizony mi kik ez utczan lakunk épugy 
fizetjük a ránk eső terheket, mint minden 
polgára e városnak, ap úgy megkövetelhetjük 
és megérdemeljük mint a többi nagyobb 
utczák, hogy ez is csatornával, világítással 
látássá,: el minél előbb, mert ez már elodáz­
hat lan kérdés nem cak forgalmi, hanem 
közegészségi szempontból. Bár nem szívesen 
t írjuk fel, mert az újság czikk-zés nem
pa-siónk, de kénytelenek vagyunk állapotunkra
a város illeiő hatóságát ez utón is felhívni es 
sürgős orvoslást kérni T ö b b ispotály 
u t c z a i lakos.

* Elveszett. Elveszett két karperecz, nz 
,-gyik egy 3 fonása láncz egy négyszög alakú 
medai Ion joujouval, — a másik egy matt 2 
fonása láncz rajta egy régi pénz mint joujou. 
A szives megtaláló kéretik azt jó jutalom mel­
lett kiadóhivatalunkban átadni.

* Halálozás. Vettük és részvéttel közöl­
jük a következő gyászjelentést : Mely fájda­
lomtól megtört szívvel tudatjuk a szeretett jó 
férjnek, apának, apósnak, nagyapának es ro­
konnak Strohbaeh Vtncze ka aszteri hi­
vatalnokunk f. hó 17-én r-ggeli 4 órakor, 
életének CB-ik, boldog házasságának 39-tk 
évében, agyhüdés foyián bekövetkezett elhuny­
tál. A megboldogult földi részei f. hó 19-én d, 
u. */,5 órakor a rónv ka'h. egyház szertartása 
sverint a Domb-uiczai 98-ik számú házból a 
Szent-Anna-utczai temetőbe fognak örök nyu. 
galomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise,.
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áldozat f. hó 20-án reggel 8 órakor fog az ég 
urának bemutattatnr Bánatos özvegye : Siroh- 
bach \rinczéné szül. Nemesék Ottilia. Gyerme­
kei : Géza nejével: Fodor Vilmával, Ilka, 
Vincze nejével : Bukszá li Ilonával. Rezső. 
Unokái • Clotild, Margit, Jolán, Géza, Elza, es 
a számos rokonok nevében is. Az örök vilá­
gosság fényeskedjék neki! A temetést Gebauer 
«Érczkoporsógyár» tem. int. rendezi.

* Egy derék "polgár halála. Nagy 
veszteség érte a lmsszupályi választó kerület 
függetlenségi p írtját, egyik oszlopos tagjának 
kidöltével. Erdélyi Imre. Hosszú—Pályi község 
titszeletre méltó tekintélyes polgára e hó 
13-án súlyos szenvedés után jobb létre 
szenderült. Az elhunyt elvliü. tőrhetlen, jellemű 
egyházát községét hazáját igazán szerető 
férfi volt, ki mint egyháztanácsos 18 észten- 
dőn at községi biró polgártársainak osztatlani 
szeri-letét vívta ki. Hitvese, gyermekei, unokák 
községe, számos elvtarsai siratták a még csak 
56 évet élt tevékeny embert. Temetése 14-én 
volt óriási közönség részvéte mellett. A halot­
tas háznál Marjay Péter nagy-létai rel. lel­
kész, o r s z. k é p v i s e lő mondóit 
s z é p t m á t s búcsúztatta el az el 
hunytat minden szeretteitől A templomban 
még Haton István h. palyii lelkész mond tt 
roeghatő imát s ezután kikiserték a temető 
csendes birodalmába pihenni a derék polgárt 
ki mig élt szüntelen munkált és fáradott. 
Béke hamvaira !

•Tengerre magyar. A fiumei hadtenge- 
részeti akadémián az 1897/98-1 k év kezdeté­
vel 40 egész ingyenes és félfizetéses hely 
van betöltésre, e melyekre vonatkzzó hirdet­
mények a helybeli gymnáziumok a reáliskola 
kadés a kereskedlm émiae igazgatósáagánáli 
valamint a katonai ügyosztálynál tekinthet kt 
meg. —

•Katonai pályára készülők figyelmébe
A es. és kir. hadapród (Kadét) iskolában igen 
sok alapítványi hely jött üresedésbe, melyekre 
vonatkozó »Pályázati Hirdetmények» a város 
katonai t ügyosztályhoz megérkeztek és 
a hivatal >s órák alatt Oláh Károly 
tanácsnoknál vagy helyetiessénél megtekint­
hetők. A pályázati hirdetmények pár nap 
álatt az ev, ref. és a rém. kath. gymnázjumok 
a reáliskola és kereskedelmi akadémia igaz­
gatósága hoz is megküldetnok és ott is meg­
tekinthetők lesznek.—

* Rejtélyes hulla. Tegnap délután úgy 
3 óra tájban két hittanhalgató a nagyerdei 
fürdőtől mintegy 300 lépésnyire a gémeskul 
körül egy női hullát felakasztva t dalt a fára. 
Erről értesítették a IV-:k kerületi mezören- 
dór kapitányságot a honnan Nagy Ferencz 
fogalmazó és Nagy Mihály mezőbiztos je 
Intitek meg u helyszínén s a hullát levágták 
a Iáról. — Az asszonvi hulla kilétét nem is 
gyanítják, dr. S z e n t pá 1 y i Benő kerületi 
orvos, ki megvizsgálta s konstata ta a halált 
Az orvos véleménye szerint mintegy 60 éves 
lehetett, Hogy öngyilkosság vagy gyilkosság 
esete forog fenn azt még cmk a további 
vizsgálat fogja k deríteni mely úgy ez irány­
ban mint a hu la kilétének kiderítése végett 
megindult — Az esetről a mezőrendőrség 
átiratban ért esi tette a kir ügyészséget is. mej 
szintén megindítja a nyomozást-

*A lóosztályozás: és ezzel kapcsálatban 
a varos ménéi altul fedezendő kanczak vizs­
gálata holnap reggel 8 órakor kezdődik az 
Oláh Karoly tanácsi-ok elnöklete alatt kikül­
dött potgiiri és katonai vegyes bizottság által 
A lovak a rózsa téri városistáll ó 
udvarára vezetetniük elő és pedig 
reggel 8 — 12 óii'vg d. u. 2 — Goráig a követ­
kező sorrendben : f.dyo hó 19— 20-án az 1 ső 
kerület 22 -23-un h Ilik kerület 24—25-én 
á III ik kerület es végre 26—27-én a külső­
ségeken levő lovak osztályosainak és vizsgál­
tatnak neg. Az elmaradt lovak gazdái ellen 
pénzbüntetés alkalmaz tátik.

x A fővárosba utazó vidéki közönségnél 
első Ízben nem mellékes dolog, hagy mely 
szállodát válassza megérkezésénél, mivel az 
egyik túlzott áraival, a másik kényelmetlen 
régi berendezésével, a harmadik a központ 
távoli fekvésénél fogva riasztja el az. átázó 
közönséget attól, hogy felkeresse. Ezen fel 
sorolt körülmények az újonnan felépült Adria 
szállodánál nem léteznek, mivel a fő- és szék­
város központjában (Kerepesi ut 41 sz alatt) 
fekszik, modern, kényelmes uj berendezéssel, 
villamvdágitás, telefon, központi fűtés és fürdő 
szobákkal ellátva. A közlekedés nevezett szál­
lodától a fő- és székváros összes részeivel és 
vasúti indóliá-zaival a legolcsóbban történik, 
még pedig a lóvonattal, vjllamvasutial. társas­
kocsival fi krajezárért. A szobák árai oly hal­
latlan olcsók, hogy bízvást versenyez nemcsak 
a főváros1, hanem a vidéki szállodákkal is. 
Hogy az »Adr-a« szállodában lakó vendvgei- 
nek teljes kényelmet nyújtson, a szálloda tu­
lajdonosa most nyitotta meg fényesen beren­
dezett éttermeit »Dreher sürcsarnok« ezim 
alatt a hol csupán a kitűnő Dréher:féle sör, 
hamisítatlan borok, legjobb konyha, pontos 
kiszolgálás mellett mesés árakon nyujtatik a 
vendégeknek, — Ezek uián a legmelegebben 
ajánljuk a nevezett szállodát t. olvasóinknak.

Márczius 15-ike a vidéken.
— Saját eredeti tudósításaink, —

BalmazUjvárosona pol­
gári kör ez idén is megünnepelte márczius 
15-ét.

Az ünnepély a templom előtti téren d. 
u. 2 órakor vette kezdetét, a hová a lelkes 
polgárság zászlók alait, zeneszó mellett vo­
nult ki.

A kör déréi elnökének, Juhász 
Mihálynak talpraesett beszéde nyitotta me- 
az egyszerű, de ep ezért lélekemelő 
ünnepélyt.

Azután Nagy Gyula joghallgató sza­
valta el S ó s Károly »Fel azt a zászlót» 
ez. gyönyörű szép költeményét, gyújtva, meg­
mozdítva minden szivet.

Az emlékbeszédet Szigeti Rezső 
izr. tanító mendá. Rövid, de erőteljes voná­
sokkal ecseteli szavaiban márczius Idusán ik 
jelentőségét s kéri a magyar népet, hogy ne 
fol-jlkezzék el soha nemzeti ünnepeiről.

A programm utolsó száma Acsay Lajos 
joghallgató nagy hatást keltett szavalata volt, 
ki ezen alkalomra irt költeményét adta elő.

Az elnöki záróbeszéd s a Hymnusz el- 
éneklése után az ünneplő közönség a kör 
helyiségébe vonult; s ott kedélyes társasva­
csora után tánezra kaptak a párok, a mi 
aztán folyt kivilágos-kivirradtig,

M á r c z i u s 15-i k e Kon y iro n, 
Hazafiságának az elmúlt 15-én is fényes jelet 
adta Konyái- lelkes közönsége. Az ünne! 
geh rendezését és vezetését Nagy Lajos 
lelkész vette kezébe, ki hazafias érzelmeiről a 
környéken igen ismeretes. Reggel 9 órakor 
bálaadó istentisztelet volt, melyen agg, ifjú. 
férfi, no egyaránt ünnepieseti jelent meg h 
csaknem zsúfolásig megtelt templomban. A 
remek ima után zászlókkal, zenével és hiza- 
lias dalok éneklése mellet vonult ki a közön­
ség az emlékoszlophoz, melyet a debreczrni 
szerencsétlen csatából menekült s ott megpi­
hent honvédek emlékére emeltek a konyának 
6 évvel ezelőtt. Az emlékoszlopra H u d a y 
Eszter díszes koszorút telt, mely után s a 
dalarda eneke végződésével B á t h o r y 
István tanító olva ta fe a 49 évvel ezelőt. 
történtekre mutató hatásds emlékbeszédét 
majd ismét a dalárda éneke után K u r u e / 
Gábor polgár szavalta el Á b r á ti y i Emil 
»Márczius 15.» cziinü költeményéi.

Maid a »Hymnusz« eléneklése után 
Kovács y Kálmán, lapunk belmunka- 
tas«a szavaim ti fokozódó érdeklődés és zajos 
halas uralás mell ti A szabadság
n a p j a n e/imii, lapunkban is közölt 
alkalmi ódáját

Az alkalmi énekek vezetéseben elism„ , 
illeti P r i p s ó János rekiort ki r, rés 
éveken át volt a dalárda vezetője '°S3ZU 
polgárság részéről S z b a ó Ferenc/ P. A 
József, Kiss Gábor és B u d a v li h P 
voltak az ünnepély rendezői. Az ünnepélyen 
melyet fenyes és reggelig tartott sikemn 
mulatság követeti, « honvédek, számszerin 
21-en, td. Nagy Marton vezetése mellet 
n-mzeti színű kokárdával s több harcn 
kiállóit, tépett zászlójukkal vettek részt a‘ 
szabadságharozra emlékeztető lobogót g • 
bari Bálint vitte, ki B e m apó tüzéréinek 
egyike volt s a p i s k i hídnál történt 
döntő csatában is részt vett s büszkélkephetik 
azzal, mivel nagyon kevés, ma élő emmer 
hogv Petőfi mellett mulatós közben » 
hamar letűnt költő dalaiban gyönyörködött 

I A bál hasznát az egyház és az olvasó­
egylet javára fordították.

A tavaszi lóversenyek Debre- 
czenben.

— Saját tudósitónktól. —

Debreczen, márcz 19.
Mint már lapunk tegnapi számában 

említettük, a tavaszi lóversenyek Debrecenben 
április 24-én és 25-én fognak megtartatni. A 
lóverseny versenyföltételei a következők :

Első nap.
Szombat, április 24-én.

I. Nyeretlenek eladóversenye 
1000 korona a győztesnek, 200 korona < má 
födik lónak. Egyleti dj Távolság 1600 méter'.
3 éves és idő-ebb lovak számára. Teher 3 é. 
64 kg, 4 é 74 y, kg, 6 é és id. 76 »/, kgl" 
A nyerő 2000 koronáért árverés utján eladó, 
Beiraiasi dij 10 korona ; továbbá 20 korona 
az indulóktól.

II. D e b r e c z e n sz. kir város 
dija. 100 drb. cs. és kir. arany, melyből 90 
arany a győztesé és 10 arany a második lóé. 
Ezenkívül 100 1; róna (egyleti dij) a második 
lónak. Távolság 1400 méter. 3 é és id bel­
földi félvér mének és knnezák számára,melyek 
még 1800 korona értékű síkversenyt nem 
nyertek. Teher 3 é 65 kg, 4 é 74 y, kg, 5é 
és id. 76 ya kg. Minden 4000 korona ös-z- 
nyeremóny után 1 kg több. halmozva 7 kgig.
4 é és id. lovaknak, melyek még 600 ko ona 
értékű síkversenyt nem nyertek 5 kg, nye­
retleneknek 7 kg engedve. — Legalább két 
különböző lovának kell indulni, hogy a dij 
kiadassák. Beiratási dij 10 korona ; további 
20 korona az indulóktól.

HL Hortobágyi dij. 1200 korona 
a győztesnek, 200 korona a második lónak. 
A lanidij. Távolság 1600 méter. 3 é id bel­
földi Invak számára, mely k 1896-1897-ben 
1800 korona értékű versenyt nem nyertek. 
Telvr 3 é 64 kg, 4 é 73 l/2 kg, 5 é és id 
~6 y, kg. Minden 400 korona össznyeremény 
man I kg több, halmozva 7 kgig. Beiratási 
dij 10 korona ; további 20 korona az indu- 
ólttól,

IV. Eladók gát versenye. 1000 
korona a győztesnek, 200 korona a második 
lónak. Egyleti dij. Távolság 2400 méter. 4 é

id lovak számára. Teher 4 é 70 kg, 5 é 
74 V, kg, 6 é és ki 76 ‘|2 kai A nyerő 3000 
köreimért árverés utján eladó ; ha 2000 ko­
ronáért 3 kg, ha 1000 koronáért 7 kg en- 
gepve. Beiratási dij 10 korona, további 20 
korona az mdu ónál.

V. Szén t-G yörgyi akadály- 
verseny. 1200 korona a győztesnek, 200 
roi'.mn a második Innak Állarndij. Távolság 
■t'000 meter. 4 é és id. belföldi lovak számára, 
"Slyek 1896—07-ben 1800 korona értékű rer- 

s-tiyl nem nyertek. Teher 4 é 64 kg, 5 é 71 
'Si kg, 6 é és id 75 y„ kg. Mimi m 400 ko­
runa össznyeremény után t kg több,halmozva 
7 kg Tg. 5 é és id nyeretlenek 3 kg engedve. 
Beiratás dij 10 korona ; további 20 korona 
az indulóktól.

VI. E 1 a d ó k akadályve r-
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e n y e. 1000 korona a győztesnnk, 200 
korona a második lónak. Egyleti dij, Távolság 
6200 méter. 4é és id. lovak számára, melyek 
1896—97-ben 1800 korona értékű versenyt 
nem nyertek. Teher 3 é 70 kg, 5 é 77 »/, kg, 
é és id 81 Va kg. A nyeró 3000 koronáért 
árverés utján eladó ; ha 2000 koronáért 3 kg‘ 
ha láOO koronáért 7 kg, engedve. Beiratási dij 
10 korona ; további 20 korona az indulóktól 

Vége kőv.

KÖZGAZDASÁG.
Budapesti gabonatőzsde.

márcz. 18
A készáruüzlet hivatalos árjegyzései ^következők

B u « a kilós Ar V '0 klg. kilós Ár ÍOU klgl

Bánsági 80
81

i
U 77 7 70 7.75 8525— 8.39
> 78 7.95 8.— 82 8.30— 8.36

Tiszavidéki ó 79 — - ---- - — —.---------
» 76 8 15 8.10 80
« 78 8 0. 8.20 81 8.30— 8 35

Pestvidéki ó 79 ------ -- — 82 8.35- 8.40
76 7.95 8 —

« 77 8.10 8 15 80 —------
Fehérmegvei ó 78 —.---- -- .--- 81 -- .---—.------

79 8.15 8 2.) 82 8.25— 8.30
< 76 8.25-- 3.30 — 8.30— 8 35

Bácskai ó 77 —---- - 8.05 80 ----- .---.------
« 78 7.90-- 7 95 81 8.25— 8 30
« 79 8 05-- ti 10 82 8.30— 8 35

Észak magy 76 — .----
80
81

—.---------—
* 78 I

" 
11

í f

Min. hekt.-ben | Ár kilogram
Rozs elsőrendű uj 

» másodrendű > 
Árpa takarmánynak » 

>> égetni való —
» serfőzdéi-------

Zab---------- — uj
Tengeri bánsági — uj 

> más nemű »

Repcze bánsági

70—72 6..IÜ
— 6 43

60—62 4.50
62—64 5.50
64—66 6.53
39—41 0.95

— 3.65
— 3.60
— 3-40
—

6.nő 
6 50 
4.75 
6.— 
8.— 
6.30 
3.70 
3.60 
3.50

Sertésvásár.
márcz. 18.

Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai : Nehéz 
(pároiikint 260 kilogrammon felüli súlyban) 
53—54— krajczárig, közép (páronkint 220 
260 kilogramm súlyban) 52—53 krajczárig 
Könnyű (péronkint 220 kilogrammig terjedő 
súlyban) 51—52 krajc árig.

Sertéslétszám : 1897. évi márcz. 16-ik 
napján volt készlet 137.21 darab, 1897 márcz 
hónap 17-én felliajtatott 1056 drb, 1897 márcz 
hónap 17-ik napján elszállitatoti 425 drb, 
1897 márczius hónap 18-ik napjára maradt 
készletben 14325 drb. A hízott sertés üzlet­
irányzata változatlan.

Budapesti konzum sertésvásár. A fe
renczvarosi petroleum rakodónál levő székes­
fővárosi konzum sertésvásár jelentése márcz. 
17-éröl [Érkezeit: 236 dr. E 1 s z ál­
lít ta t o 11 budapesti fogyasztásra 378 drb. 
vidékre 65 drb,eiszállittatlan maradt 210 drb. 
—Na a p i á r a k : 250—280 klgr. súlyban 53
—54 kr. 300—380 klgr. súlyban----------kr
maaczok----------kr. különfélék 120—480 klgr
ulyban 50-521/, kr.

CSARNOK
T detektív regénye.
Ottolengoi Rodrigótól —

í c z e n saját fordítása — 
(Folytatás.)

— Igen, igyszer a játékasztalnál s azért 
érintett oly kellemetlenül, hogy a jövendőm- 
helim házában találkoztam vele. Hagyjuk tehát 
ezek után a tolvajlást, mert ön tagadásom 
daczára is csak igaznak tartaná a gyanúját s 
lehet, ebben az esküdtek is megegyeznek 
önnel. Hanem térjünk ál a gyilkosságra. Hát 
elhiszi ön azt, hogy egy ember, ki fogadásból 
akar megtenni egy bűntényt, képes arra is, I

csakhogy fogadását megnyerje, hogy még egy 
nőt is legyilkoljon ?

— Nem, ezt nem hihetem ! De miután ön 
lopott s megtudta, hogy ez asszony személy 
jegyesével egy fedél alatt lakik, talán felment 
hozzá, hogy reábeszélje, hogy elutazzon. És 
hogy magát megmentse, midőn látta, hogy 
nem hajlik a szép szóra, meggyilkolta.

— Ön rosszul ismerhet engem, de mégis 
abban, a mit mondott, van valami, ami igin 
érdekel. Jól értettem ? Ön ugye azt mondta, 
hogy ez a hölgy szinte a harminczadik utcza 
ama házában lakott ?

— Igen 1 — És azt ön is igen jól 
tudja.

— Ön ismét tévedett. De térjünk most 
vissza a kövekre. Ön azt hiszi, hogy osak- 
ugyan lopott kövek. S ha most én ép az 
ellenkezőt bebizonyítom önnek, akkor eláll 
az elfogatásomtól ?

— A legnagyobb szívességgel — felelte 
a detektív, ki egész biztosra vette,hogy Mitchel 
nem lesz képes bebizonyítani azt, a mire 
vállalkozott.

— Köszönöm, mert igy biztosítva van a 
szabadságom és en ezen előzékenységéért 
megígérem önnek, hogy teljes erőmből fogom 
segíteni a gyilkos kikutatásában.

E szavakra Mitchel egy villamos csengő 
gombját megnyomta és a belépő szolgának 
megparancsolta, hogy kérje meg a nevében 
Mr. Chariest, hogy legyen szives befáradni. 
Nehány perez múlva belépett ez az ur.

— Mr. Charles, kezdette Mitchel; az ön 
tudta nélkül lehetséges volna ebbe a terembe 
behatolni ?

— Mind önnek, mind bárki másnak 
lehetetlen.

— Nemde ön őrzi az én kulcsomat ?
— Igen, Mr, Mitchel ?
— Valamikor megtörtént, hogy elvittem 

velna innét magammal ?
— Nem.
— Hát azt lehetségesnek tartja, 

még egy második kulcsom is volna és 
ide az ön tudta nélkül is lejöhetek ?

— Teljes lehetetlen Mr. Mitchel.
— Hát az eszébe jut még, hogy 

voltam itt utoljára ?
— Egész biztosan. Valami tizennégy nap 

előtt, mielőtt Bostonba elutazott.
— Nagyon köszönöm Mr, Charles, mást 

nem akartam tudni. Mr. Charles távozott és 
Mitchel mosolyogva nézte Barnest.

— Láthatja, hogy ismét tévedett,mondta. 
A köveket tegnap reggel lopták el. Én azóta 
nem voltam itt, tehát ide sem hozhattam. Meg 
van ön elégedve ?

— Nem ! Mert ha ön képes a vonatban 
lopni, mikor egész éjszaka ügyeltem reá s 
kepes volt a köveket oly ügyesen elrejtem, 
hogy megvizsgáltatásakor semmit sem találtak 
nála, akkor elég ügyes volt arra is, hogy Mr. 
Charles tudta nélkül ide lejöhessen, vagy 
Chariest is megvesztegette, hogy hazudjon ön 
mellett. Annyira bizonyos vagyok benne, legy­
ezek a lopott kövek, hogy nehéz lesz az 
ellenkezőről meggyőznie.

— Tehát amaz éjszaka ügyeit reám ! 
Fájdalom, hogy miattam igy gyötrődött. Tehát 
még több bizonyságot is óhajt ? Nagyon jól 
van, nézze csak ezt. £1 szókra egy papír 
csomagocskából egy számlát húzott ki, mely 
öt év elő’tröl volt kiállítva, melyben még 
pontosabban le voltak Írva a kövek és a 
hozzá tartozó szekrény. — Ugyancsak .íozzá 
volt erősítve a newvorki vámhivatal egy 
nyugtája is, mely szinte öt év előliről volt 
keltezve és az ékszerek vámilletékét nyug 
tázta Ezek oly bizonyítékok voltak, mit Barnes 
sem vethetett vissza, - mert kétségtelenül 
bebizonyították, hogy ezen kövek Mitchel 
jogos tulajdonát képezték.

— Ez elégséges — felelte Barnes,miután 
az iratokat gondosan átnézte. Ostoba volnék, 
ha letartóztatnám, mert e papírok alapján 
bármely, bíró ismét elbocsátaná, de a két 
jegyzék hasonlóságát, valamint a domborművű 
go'mbot nem f gom elfelejteni.

(Folyt, köv.)

hogy
hogy

mikor

Nyilt-tér.
A ki rekedtségben szenved

A ki köhögésben szenved
A ki tüdöhurutban szenved

Az igyék
az orvosok által legjobbnak ajánlott

KRONDORFI SAVANYUVIZET
(Koronaherczegné Stefan!» forrás)

meleg tejjel vegyítve.
Főraktár: Csanak Józsefnél. Továbbá kaepható 
Feréby J, Rickl J. Z., Szabó Zs. és FólÁGházy 
Gn-él.

Meghívás.
Az „István“ gőzmalom társulatnak

1897. márczius hó 21-ón délelőtt 10 órakor

Debreczenben a városháza nagytanács­
termében tartandó

évi rendes közgyűlésére.
TÁRGYSOROZAT:

1. Az igazgatóság által előterjesztett mér­
leg az 1896. évről, az arra vonatkozó igazga­
tósági jelentéssel.

2. A felügyelő bizottság jelentése a mérleg 
megvizsgálásáról.

3. A mérleg helyben hagyása, a felment­
vény megadása és az 1896. évi tiszta nyereség 
feletti intézkedés.

4. Igazgatósági indítvány előterjesztése és 
tárgyalása.

5. A sorrend sz>-rinl kilépő két igazga­
tósági tag helyének választás utjáni b-töltése.

Debreczen, 1897. február hó 19-én.

Felhivatnak azon !. részvényesek, kik a 
közgyűlésen résztvenni és szavazati jogukat 
gyakorolni kívánják, hogy igazoló jegyeiket — 
az. alapszabály 27. czikke értelmében — folyó 
évi márczius 19-én és 20-án délelőtt 10—12 
óráig, délu'án 2—4 óráig a társulat Kossuth- 
utczai irodájában átvenni szíveskedjenek. A 
mérleg és nyereség-veszteség rovás márczius 
13-től kezdve a társulat irodájában meg­
tekinthető.

Az igazgatóság.

Árverési hirdetmény.
A »Debreczeni Termény- és Áru- 

raktár részvény társaság» raktárában 
1183. tétclsznm alatt beraktározva levő 
16 bál 1255 klg. súlyú kávé, 1897. már­
czius hö 20-ik napjának délutáni fél 3 
orakor a társaság telepén megtartandó 
nyilvános árverésen közbejöttöm mellett 
el fog adatni.

Vevő köteles a vételárt azonnal 
lefizetni.

Kelt Debreczenben, 1897. márczius 
hó 17-én.

Paksy Imre
kir. kö/jegyző.

Egy bolt
a főpiaczon, igen élénk helyen 
mindenféle czikkre alkalmas 
esetleg az áruval együtt eladó 
vagy több évre áru nélkül is 
bérbe kiadó.

Czimakiadó hivatalban.
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Hajduvarmegyo ós Dubruczuii sz kir. varos 
Főispánja.

Páíyá»aeaftá
IIajcluy;u'iti''gye május havi közgyü- ^ 

lésérg választás utján betöltendő tiszti ^ 
ügyészi áliá ra, un ly állás évi 1320 # 
írt fizelés 300 frt lakbérből állő java- .g 
dalrnazás al van összekötve pályázató 
hirdettftik. Föhivatnak az ezen állasra j§^ 
pályázni kívánok, hogy kellően felsze- .« « 
reli pályázati kérvényeiket hozzám mint 7 
a kijelölő bizottság elnökéhez f. évi áp- >7 
nils hó 30-adikának d. 11. ő órájáig any-{*jf 
nyival inkább benyújtsák, mert á később | jS 
érkézéi pályázati kérvények tekintetbe j £ 5 
vétetni nem fognak. ; « p

Debreczen, IN97. tnárczius 14-én. j d s

Gróf Dégenfeld József s. k. \S

®| Siirgíinycziin: Kegyelet. Telephon 66,

— iEG tele Tís
szám.

192 v. 
1897.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

3637—1897. P. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Kálzburg Fii lop 
részére Somossy István debreczeni la­
kostól 938 frl 56 kr. töke, ennek 1896. 
évi tnárcz hó 9 napjától számítandó 6% 
kamatai és eddig összes n 36 frt 45 kr. 
perköltség erejéig 1895. évi aug hó 
31-én biróilag lefoglalt és 1126 irt 90 
krra becsült bolti árukból álló ingóságok 
1897 évi ápril hó 3-án d. e. 10 
órakor kezdetét veendő és Hatvau- 
-utcza 1099. sz. a. megtartandó nyilvános 
linói árverésen, a legtöbbel Ígérőnek 
azonnali készpénz fizetés melleit, szük­
ség esetén becsáron alul is cl fognak 
adatni.

Debreczen, 1897. évi tnárcz. hó 14-én.

Sugár Gyula
bir. kiküldött.

99
első debreczeni disz-temetksző intézet

Tisza-palota, Kenyér-piaca.

Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét a kor igényeinek 
megfelelően felszerelt intézetemre felhívni, mely helyben a legrégibb; 
valamint azon körülményre, miszerint A. M. Bcschorner császár és kir. 
udvari szállító érczkoporsó gyárossal történt kedvező egyezségem folytán 
azon kellemes helyzetbe jutottam, miszerint t. vevőimnek az érez 
koporsókat gyári árban számíthatom, a mi circa 30% különbözet az 
eddigi árakhoz.

Temetéseket már 10 írttól kezdve a legdíszesebbig a legnagyobb 
figyelemmel rendkívül jutányosán teljesítek.

A midőn a n. é. közönségnek előforduló szomoru esetekben megtisz­
telő bizalmát kérem, biztosítom a legszolidabb, figyelmes, pontos és 
legjutányosabb kiszolgálásomról;

kiváló tisztelettel

KERNÁTS GYULA,
„KEGYELET“ tulajdonosa, közkórház szállítója.

® I 1 Jársonykoporsós temetést 70 írttól kezdve elvállalok. | S

0000090090X1X1)0000000000090090900000
^ Az általam leggondosabban össze
ti? állított, tekintélyes orvosok állal aján­

lott és jónak talált vegytiszta

SOSBORSZESZ
TS&fííW \ mely már eddig is igen nagy elter­

jedtségnek örvend, kapható minden 
füszerüzletben, valamint gyógyszer- © 
táramban.

|ö[(4bkr.))o I MK** Ára egy kis üvegnek 45 kr.
nagy üvegnek 90 krajezár. -3ÄB

Vidéki megrendelések pontosan tel- 
jesittetnek.

Használati utasítással ellátott köny­
vecske minden üveggel ingyen adatik.

TÓTH BÉLA
gyógv szertára ós illatszer raktára.

DEBRECZENBEN, (Tisza-palota.)

Az 189ő. évi eaivoi s az 1896. évi londoni 
Cg-'b/.ségiigyi kiullitásokon díszoklevél lel s 
arany ót vmmel kitüntetve, — Orvosi tekin­
télyek által kipróbált s nagy koródákban kitűnő 
sikerrel használt külszer:

B E y m A SZES
kiváló gyors hatású a test bárminemű 

csúms háillalmai. u. 111.: kösavény, esti*, reuma, 
lüohiás asthma síi;, ellen.

Hatása néniéi• cselben meglepő, amennyben 
gyakrabban idültebb eseteknél is már egyszeri be- 
d<> zsóh-snél a fájdalmakat teljesen megszűnt e

3XR- í:og- és fejfájási 5 perez alatt 
megszüntet.

Iv'v üveg ám használati ulasilássál 1 korona 
erősebb iiveg kőt korona 40 fillér

F'.i'.-ikláviik Budapesten TÖKÖK JÓZSEF 
! ur gyógyszertárában kivály-uteza 1~. és dr EGGER 
A. in gyógyszertárában ráczi-kwvn' 17. sz. 

j j'gy 'intéti a főváros összes s a vidék csaknem 
őssz's gyógyszertárában, valamint a készítő

x±±:k±±±±±±±±±±±±±±±±±±±±±±±±±±yc±%%

^ ÍR ArtHlki \71ll Hll S Y* A le t ÁT* #

S.-A.-Ujholy.
Vidéki megrentlolóeok pontosan teljeaittotnok

I lj<ij/.<:intcn: Dcbivc /miben : Dr. .Rólschnek 
; V. Emil ét Tóth Bé.ia urak gyúgysxer- 

árá bari.

Rendkívül dús raktár.
Fáívászoii, egész vászon, félbör és félbőr-posztó *

icon csinos kötésű

rendkívül olcsó árak mellett
ajánl

HOFFilílii és TÁRSA
ÜT 5 n. 3T T7“ TX 3T o xxx dája

Debreczen, a Főpostával szemben.

Nyomatoll Hoflm uin és Tarsa könyvnyomdájában Dcbvec enben főpoatával szemben.


